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In certain Byzantine chronicles of the tenth century the main 
narrative is embellished with references to ancient history and 
mythology. Most of them bear upon geographical names men- 
tioned in the narrative, for which they attempt to give the origin 
or etymology. Because of this geographical tenor many of them 
are drawn from Strabo and Stephanus Byzantius, but other sources 
are represented also, and some of the notices are quite unique and 
are cited by scholars as primary material. It has scarcely been 
recognized,' however, that these references constitute a single phe- 
nomenon that should be considered as a whole to be best understood. 
They have common characteristics in form, contents and sources, 
and their occurrence is limited and interrelated. I shall first de- 
scribe the chronicles involved and indicate their relation to each 
other, particularly as regards the extraneous references. After- 
wards I will give the text of the notices themselves with indication. 
of sources or parallels and other observations. 

For the history of the Byzantine Empire in the period following 
the end of the chronicle of Theophanes (A.D. 813) we have two 
independent primary accounts, both written in the middle of the 
tenth century. One is the anonymous chronicle known as Theo- 
phanes continuatus,2 which is a composite work and falls into three 
or four distinct parts. The first, covering the period 813-867, is 
addressed to Constantine Porphyrogennetus (d. 959) and was 
written under his direction. The second part, the life of Basil 

1 Joh. Geffcken, De Stephano Byzantio. Commentatio H. Sauppio oblata (Gottingen 
1889), to whom I owe much in this article, though not accepting his wholesale deriva- 
tion of the notices from Steph. Byz. See also L. Robert, Villes d'Asie Mineure (Paris 
1935) 215 f., and, from the Byzantine side, S. Shestakov, "On the MSS of Symeon 
Logothete" (in Russian), Viz. Vrem. 5 (1898) 59. 

2 Krumbacher, Gesch. der byz. Litt. (1897) 347-9; Moravcsik, Byzantinoturcica I 
(Budapest 1942) 340-3; H. G. Nickles, "The Continuatio Theophanis," TAPA 68 
(1937) 221-7; and note 15 below. Mr. Nickles very kindly sent me the photographs 
of the main MS of this chronicle (Vatic. gr. 167, 11th cent.), which the Am. Council of 
Learned Societies had obtained for his projected edition and which will be deposited 
in the Library of Congress. 
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the Macedonian (867-886), was written by Constantine himself, 
grandson of Basil. The third part is a continuation down to 961 
(or 963, as the end is missing) by a later author under Nicephorus 
Phocas (963-969), who drew on a Symeonic chronicle (see below) 
down to 948, where it ended, and from then on wrote his own 
account (the fourth part). We shall return to these secondary 
third and fourth parts later. 

The other primary chronicle is the work of Symeon Logothete,3 
which gave a history of the world down to the death of Romanus I 
in 948. It was written with a bias in favor of Romanus and against 
Constantine. This chronicle has not survived in its original form, 
but is represented by numerous redactions and compilations, some 
of which are known under other names, e.g. Polydeuces, Theodosius 
of Melitene, Leo Grammaticus. The end of the chronicle also 
occurs repeatedly as a continuation of the world-chronicle of George 
Monachus or Hamartolus, which ended at A.D. 842. The recogni- 
tion of the common original behind all these permutations and the 
identification of the author have long been tortuous problems for 

Byzantinologists and are not yet beyond controversy. 
The historical references which are the subject of this article 

do not occur in either of the primary chronicles, that is, not in the 
first and second parts of Theoph. cont. and not in all the redactions 
of Symeon Logothete. They are confined rather to certain deriva- 
tives of the two primary works, to which we must now turn. The 
first is the chronicle ascribed to Joseph Genesius,4 which covers 
more briefly the same period as the first two parts of Theoph. cont. 

(813-886) and is likewise addressed to Constantine Porphyrogen- 
netus. The relation between the two chronicles has not been 
clarified. Genesius has long been regarded as primary and Theoph. 
cont. as secondary, but it has been stated recently that the relation 

may as well be the reverse.5 In any case Genesius' material is 
much the same as in Theoph. cont. It differs in one respect, how- 

ever, and that is the introduction of antique lore. The narrative 
is embellished throughout with allusions to mythology and history 
and quotations from Homer as well as geographical notices of the 

type mentioned above. All except the quotations from Homer are 

excerpted below pp. 246-248. 

3 Krumbacher 358-365, Moravcsik 321-3. 
4 Krumbacher 264 f., Moravcsik 175 f., and note 12 below. 
5 A. Werner quoted by H. Gregoire in Byzantion 5 (1929-30) 346. 
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Our next source for the references to ancient history is the family 
of derivatives of Symeon's chronicle comprising the anonymous 
chronicles in codd. graec. Paris. 854 (13th cent.), 1712 (PsSymeon, 
11th cent., see below), Vatic. 1807 (14th cent.) and a Slavic trans- 
lation of "Symeon" preserved in a MS in Leningrad dated A.D. 

1638.6 Within this family the first two members often agree against 
the last two, and they represent a later stage of development. For 
our purposes it is significant that at one point all four members 
contaminate Symeon with an extract from Genesius, while at an- 
other point Paris. 854 and 1712, but not Vatic. 1807 and the 
Slavic,7 have a typical geographical notice on Adrianople as the 
birthplace of Basil the Macedonian (PsSymeon 686, p. 248 below). 
Unfortunately Paris. 854 breaks off soon after this point, and we 
can only surmise that the great series of notices that comes in 
PsSymeon 705-707 (pp. 248-251 below) occurred also in similar 
form and context in the redaction of Paris. 854. It is not in Vatic. 
1807 and the Slavic. It consists of 22 notices on geographical 
names, only the first of which (Tripolis) is mentioned in the context 
- certainly an undigested mass of information! Although these 
notices are from the same rather rare sources as many in Genesius, 
none of them had actually occurred in Genesius - a fact that seems 
intentional. The long notice on Chrysopolis in PsSymeon 728 f. 
may also have come from the redaction of Paris. 854, as it does 
not occur elsewhere. 

Our historical notices are best known to scholars in the form in 
which they occur in another family of derivatives of Symeon's 
chronicle. This is the continuation of George Monachus preserved 
in codd. Vind. hist. gr. 40 (llth cent., now incomplete), Vatic. gr. 
153 (13th cent.), the Old Slavic translation of George Hamartolus 
(llth cent.) and the third part of Theoph. cont. (see above), which 
is simply a section of this continuation of George.8 In these texts 

6 G. Ostrogorsky, "The Slavic translation of the chronicle of Symeon Logothete" 
(in Russian), Seminarium Kondakovianum 5 (1932) 17-37, with reference to previous 
studies. 

7 Serruys in ByzZ 16 (1907) 14, Ostrogorsky (see note 6) 26. PsSymeon 667.10- 
668.2 is from Genesius 99.5-102.6. 

8 Moravcsik (see note 2) 141 and note 14 below. This continuation of George is 
quite distinct from the continuation given in Bekker's Theoph. cont. (see note 15) pp. 
763-924, which does not have references to ancient history. Both continuations are 
represented in Muralt's edition of Georg. Mon. (MPG 110 [1863]), and both are ex- 
cluded in De Boor's (Teubner 1904). 
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we find the same historical notices as in the previous family (minus 
several, however, and plus three), but distributed differently. The 
notice on Adrianople is transferred from the birth of Basil to the 
capture of the city by the Bulgarians in 914. The great series of 
notices evidently gave the redactor some exercise. He found places 
for some of them further on in the chronicle, but most of them 
remained quite irrelevant and were either omitted or accommodated 
by making a place for them. In PsSymeon 705 the great series 
occurs at the mention of Tripolis in connection with the invasion 
of the Aegaean Sea by the Saracen fleet under Leo of Tripoli in 904. 
In this family most of these notices are inserted in the following 
account of the movements of the Byzantine fleet under Himerius 
on the same occasion. 

Theoph. cont. 367 f. os "A3vuov t&eXOwv riv Kae' 'EXXTaOVoTrov Kac rT 

AiyaLov 7reXayos, e;1s 6e 7poacop.PrlcK&S 2po3LXq\ Tf K ara KCL ppav Kat 

AaaKqy, jicr& aTaa iraa rc i "I4py eXAevXvOcws Za.oOp&K-7v 5i cLaf3as Kat rjT 
eao-p 7rpoareXaaas, Toib TroXe/.OVS KcarXafev. 

Considering the gross improbability of this route and the absence 
of this passage from the other redactions of Symeon's chronicle, 
I conclude that it was forged by our redactor to serve as a scaffold 
for part of the intractable historical notices in the great series in 

PsSymeon 705-707. Before leaving this family we must notice 
the fact that a large part of the text of Genesius has here been 
infiltrated into the original texts of George and Symeon.9 

The four unique Bithynian notices in the fourth part of Theoph. 
cont. (464 f.), after the end of the Symeonic text of Georg. cont., 
constitute a third separate occurrence of our historical notices. 

The anonymous world-chronicle of cod. Paris. gr. 1712 - known 
as Pseudo-Symeon, since it was first ascribed to Symeon Logothete 
by mistake'? - which we have introduced above as belonging to 
the redaction of Paris. 854, is not a simple member of this family, 
but a conflation of several previous works, among which were 
Genesius and Theoph. cont. (all four parts of it) as well as the 

Symeonic redaction of Paris. 854. While PsSymeon gives the 
notice on Adrianople (686) and presumably the great series (705- 
707) as they occurred in Paris. 854, he gives another group (746) 

9 A. Werner in ByzZ 31 (1931) 258. 
10 Krumbacher 359, 361, Moravcsik 310 f., and note 13 below. 
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as it occurs in Theoph. cont. (423 f.), actually duplicating some of 
the previous great series. He has also acquired three notices (603 
and 637) from Genesius (29 and 59), though he has put them into 
new and partly irrelevant contexts. The chronicle ends at A.D. 963 
and was probably composed soon after, under Nicephorus Phocas 
(963-969), like Theoph. cont. It is the latest chronicle containing 
the references to ancient history, being compiled from all of the 
previous sources that have them. 

The compilation of our historico-geographical notices began with 
Genesius (under Constantine VII, 944-959) and ended with Ps- 
Symeon (under Nicephorus II, 963-969). It consisted in the main 
of two separate injections into the chronographical tradition, in 
Genesius and in the Symeonic redaction of Paris. 854, the later 
redactions merely rearranging this material. But the two separate 
injections do not seem entirely independent of each other, in view 
of the common characteristics and of the mutual exclusion between 
them mentioned above. Even the redactions of Vatic. 153, Theoph. 
cont. and PsSymeon are not mere copy-work, but rather seem to 
handle the notices with attention and freedom, introducing them 
in new connections. It looks as if all of our chroniclers belonged to 
a single school in which the idea of historical embellishment was an 
oral as well as a written tradition. The use of Genesius' chronicle, 
found in every source in which the historical notices occur, is also 
an indication of relations within a school. As for the idea itself of 
embellishment with references to ancient history and mythology, 
it is parallel to the revival of antique pagan themes in contemporary 
Byzantine plastic arts.'1 

Following is the text of the historical notices, first those in 
Genesius,'2 then those in PsSymeon,'3 Georg. cont.14 and Theoph. 
cont.'6 When the same notice occurs in more than one place, I 
have usually preferred the text of Genesius and PsSymeon 705-707, 

11 Ch. Diehl, Manuel d'art byzantin2 (1925-6) 399, 657-9; K. Weitzmann, "Eurip- 
ides scenes in Byzantine art," Hesperia 18 (1949) 159-210. 

12 Gen., ed. C. Lachmann (Bonn 1834). 
13 PS, the last part (A.D. 813-963) ed. Bekker with TC (see note 15), pp. 603-760. 
14 GC, ed. V. M. Istrin, The Chronicle of George Hamartolus in the Old Slavo-Russian 

Translation (in Russian) II (Petrograd 1922) 1-73, from cod. Vatic. gr. 153. I shall 
not cite the Old Slavic text edited by Istrin in his vol. I (1920). as it is merely a trans- 
lation of the Greek text of Vatic. 153. 

16 TC, ed. Im. Bekker (Bonn 1838). The third part is pp. 353-441, the fourth 
441-481. 
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adopting only a few readings from the other occurrences. The 
text of the notices is not always entirely intelligible. 

Gen. 27.15 Iv BvuavTric r3 vbr6 Meyap&ev KTIaeCVTr Kal Bb?avros, Kar' 

Ebpcb?nrl?y vveXO6vwrv v v Tr TV robT 7rotoMae KapvUrTwov MvKrvaLov Kal KopLv- 

OBwv &XXwv Tre roXXWic, OLXor6otOoLs ati.a Kal p7Tro0pt. For Byzas as leader 
of the Megarians cf. Steph. Byz. and Hesychius Patria C-poleos 
5 ed. Preger, and for the multiple origin of the colonists Const. 
Porph. De them. p. 46.17 ed. Bonn. See RE, Halbband 5 (1897) 
1129.40, 1159.1. 

Gen. 29.1, PS 603.7 'Aplueviovs oe kaortv i 'Ap1ukvov KX\7rOvalt roi airb 

'Ap/,eviov 7roXecs OerraXlas, os 'I&raovtL vveo'rparevaev. From Strabo 
11.530c rather than 503cD. 

Gen. 45.13 'HpaKXetca 7ra&Xal HipLveos KaXove'vrtl. Commonplace, 
cf. Malalas p. 262.1 ed. Bonn. 

Gen. 58.6 IIa4Xaoyovla aro l HaoXay6vos vltoi Ptve&s rOs T roOLabrs 7ts 

kyKpariaavros a&yopeverat. Cf. Arrian Bithyniaca 156 F 77 Jacoby, 
St. Byz., Const. Porph. De them. p. 30.1-3. 

Gen. 59.4, PS 637.5 ro'v I,v 2;tvdorrnv KXa'ltv tXc(rXt vcaL ;tXvdrs 
ATr6 r OS r, v 'A'iab6vwv avT'rv 6Seqia/eivys. Cf. Schol. Ap. Rh. 2.946, 
PsScymnus 941, Orosius 1.15.6. 

Gen. 59.5, PS 637.6 Tr^ b5 "AMao-erpwv ro Trplv Kpwijrav CvoIaaAev77v 
?K TIvOS IepoS6os 'Atjaio-rpLtos Ovyarpos 'Ovvaprov a68eX4Coi Aapelov, Ortl 

avvoLK7ocaaa Awvvaiow 7- ̂  
HpaKXElas rvpavv&, Tr' Kiel vw owav rtv wo6Xtv a7rt 

tr s avbyrov C'vol.aKevac. From St. Byz. (Strabo 12.544D). 
Gen. 66.18 Tapo-os 0r KlXt &v6vomarac Ta j rO roTEL BeXXepo4o6rou KfceKLe 

0otrro-avros Kal Kara rTOv rapopbv re7vO6OTOsr' Tepaos a7ro rov Tavpov ro 

opos Tepcaav KeKX?rl)OvaL TO rpiv, 6oa TO Trp&rTOV avLLKAwOvoaLr abvr KaraKXvO7iovu 

v6aTaroOeiatJs y^s' repocaa yap r6 avae~7pavaL X&yeraL. From St. Byz. 
Gen. 67.1 brvrapXet be avir)7 rapa6vros, cry4 LcLavp^ eivaL rov TaVpov Kal 

TOVTOV TroS Y7X60o0LS elp'yeaoOa, ravdr-s be &ta ,iueov Kvbvov royv roTrap6v 

obevovra eviopov XpruiaTrfietv T71r Xc'pav . . . 7v e 7rafXal K8vcvy r( rora!TO 

vOaos, jrTs irT' avrov 7TptEK\voXUvorl7 els T7Vv OiV ov X6XlV X\ V. Cf. Procop. 

Aed. 5.5.14-20, see RE Supplbd. 4 (1924) 1124. 
Gen. 67.4 Kag l ,uv o7r 'EPLXOovltOU KTriaewS erTEeVXeL, KaTeaXeorX 6oe rapd 

'Opoavov evos T1V TTracvwv Kat i7rlKTcracoS eXr\7XE . . elre rapa 2eqtpa- 

.uLEWS EIrU(TKeV7S Kal oiKLC/p.OV /ELC'ovos OrVTVX iKeV, aVTrS TE elKOva Kele0a 4)acovL 

awcowtlu^ac r4w HpaHKXe, 7raptorapkvrlv NiLv Trw TavrT7s avpit. All unique. 
Erichthonius and Orsanes are variants on Triptolemus and Heracles. 
See Roscher's Lexikon 4 (1910-15) 325 f. and RE 8A (1932) 2415 f. 

Gen. 67.10 /uer&a roro peTO pilrtOe^Zoa rats pIETOLK77ffeLt rapa& 2apava- 

246 Aubrey Diller [1950 



Vol. lxxxi] Excerpts from Strabo and Stephanus 

7r&Xov ?K aOepwCv arv 'A7yx&X? &avKTrLrat, ' als E7eyYpaCrra L '"Nvev's 
f3aaLXevs 'AvaKvvaapa6ov 7rats &v t^L 7,Ppq Tapcov re KaL 'AytXlkYv &eqtzev." 
Of the several parallels Schol. Aristoph. Aves 1021 seems to be the 
nearest. 

Gen. 94.8 KaO&s O6 epIs Kard ro rpos 'EXXqcrTOrou v Deviya a4crL poZs 
ravrr7v LTcaaltv. Commonplace after Hdt. 7.35. 

Gen. 107.14 virjpXe be 6 Ba/'XXeLos CK 'yVovs Tpearpov arpeIvrpov pOov 
'ApaaKov avxcOv, roiv repe,0Uvou Trv 'Aaacvplwv apX7*v Eavrc eK 4IVXLK?S Kal 
awcoarK71Ks Kcapreporlros, KaOet7js Kcal T7ypdlarou rov acrXekco s ravs atrTs 

arepas erJLtI'VovU a&XX&a /Ulj KCal LX4>iXl?ro Kcal 'AXea&vbpov r-v &pit,rwv 

7ye/,tjvwv eelxero. From Nicetas-David Vita Ignatii (MPG 105 coll. 
565-8); cf. Theoph. cont. 212, PsSymeon 689, and see Byzantion 9 
(1934) 232; 11 (1936) 88. 

Gen. 107.20 rpaCeLs re veavLKwuis Cs e ris 'AXLXXes XeLpwvvr T( Kevrabpco. 
Commonplace. 

Gen. 111.12 aVroi i&aXX6t,evos ds e TIrs &XXov BovKEcaXov 'AXkEav5pos, 
cs BeXXepoo06vrs IIrH^yayc. Commonplace (Strabo 15.698D etc.). 

Gen. 116.5 Kal r6 puev o6voL,a 'IraXIa /e0epev a?r 'IraXov roD XLKEXOV 

yeveTripoS, TO iv U rarpOs 7i^ 'IraXlas Xcdpas roi 6e vtoi 2LKavias 0 TpLvaKptas 
eyKparcJv yeyovo6rwv. From Dion. Hal. Ant. Rom. 1.22, the only 
other place where Italus and Sicelus are father and son. See 
Jacoby on Hellanicus 4 F 79. 

Gen. 116.7 'IraXia bi Kai oivrWs, &ar6 rTvos repauaa.OaLkvts 30o6s, vIV 
MOpboav b6vres &yXCoPLOL EK c 7^S erepas TrO aTrorXov rpos avirovs ?roovwEvtrv 
&LWKOpLE,V7r Te wap&a rv KTrrTOppwv avrTfs e&pflorav "raXbs traXo6s," Tnr 

eavur&v btaXeKro eprp7yveverat fiois, i aaro rtvos Xlprov 'IraXov b' 'HpaKXeoUs 
cKeTcE avatpeOiivros, rvV KX\fTcr, I'ya.Yro. Unique. Cf. Dion. Hal. Ant. 
Rom. 1.35 and Apollod. Bibl. 2.110 (Hellanicus 4 F 111 Jacoby). 
The story of the cow here is somewhat similar to the story of the 
doe and the Huns at the Cimmerian Bosporus (A. A. Vasiliev, The 
Goths in the Crimea [Cambridge, Mass. 1936] 24-30). For the 
Xparros Lt' 'HpaKcXeovs avaLpeOis compare PS 706.15 and GC 60.34 
below. 

Gen. 116.12 Ao-yey3ap3ta 8e arob TrwO Aoyytapt3&pov TroV rpWTCS Kara- 
aXO6^OS r7v' Xwopav, eir' 6T) Ka l y a ejvOtecro y7vetLOV X6y7f y&p yaprapa 
AoyY/3tLappOLts ro peya, /apt3a be ro &,etov. If the misspelling is genuine, 
this is a forced, though obvious, invention of the author. See RE 
23 (1924) 686. 

Gen. 117.2 2vpaxcouras ovouia &aro rTvcv KTrLcraacv rabras 'Apxtov 
Ov'yarpciv vbpas Kat Kbarl?s, 

` aTro TirOS k^O ErE Xltv1S, & aTr6 rfs rplv Itev 
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Kpvqfs 2vpaKOVS VVV 6b 'ApeOovfacrs. Cf. Choeroboscus In Theodosium 
p. 751 Gaisford (2.242 Hilgard), also Plut. Mor. 773B (Amat. narr. 
2). St. Byz. has a lake Syraco. 

Gen. 118.11 ZaKvvOos 7rpos avejuov Zevpov Kara rov KaXo'vevov 'IX0bv 
a7rovlvevKev Kc Tr ZcaKvw6ov TOV MepoTros Tr7s rpoarlyopas TETVrX7VKEV. For 

'IxOvs cf. Strabo 17.836D and Agathem. 24 (GGM 2.485). Dion. 
Hal. Ant. Rom. 1.50 and Paus. 8.24.2 (St. Byz.) make Zacynthus 
son of Dardanus. 

Gen. 118.15 MOCw)vV ri)v 7rpiv IIHaaov KaXov/,uvlrv. From Strabo 
7.359D rather than Paus. 4.35.1. 

Gen. 126.10 'Ev be raTL Kara KvvPryeaiav Kal af5aLptal6pv aXOo4Popiav 
re Kal 7rpbos aXara 'yevvaL6oraL 7ravv repL6Slos iv 6 avao BaIXeLos, WTar 
Kara KvvPr'yeaTlav v LV KaOvT7reprpev r Wv Kevrabpco, KTX. I have shown in 
a note to appear in CP 46 (1951) that this passage is drawn from 
Nonnus Dion. 13-14, aside from references to Homer, whom 
Genesius often quotes elsewhere (62, 88, 89, 97, 101). 

PS 686.16, GC 42.27, TC 387.15 (see above pp. 243, 244) 
'ASptavoirToXis, iTtLS TrpOrEpov PzV 'OpeaTlas eKaXErLTO 'OpeoTro vtov' Aya- 

Iztvovos, rS \)Xcp 6Kaio 3 &la Trv 7y rp6s r6v Irarepa KXvTraItvyarpas 5oXoq(ovlav 
-ravbtrv abv Al&yiac a 7rKTreKrOS iav M K/fr)VlV Kal Kv T i auvveXebvet "Eipov 
"Ap'ov Tr Kal 'ApraKov rTW rpLwv Tro7Talw v 0ov'aa&evos rOs Y6aov raT7XXaKTro 

evOa rTavrnv oLKo0o layas crl T^ lil ovo661uarT KiKXKEP' 'A6Spavos 6 KaZoaap 

evKTrilaros epvuaaov avrrlv teayaXbvas rb6Xlv 'ASpLavoV fJeraK:KXrlKEV. avrr 

TpLrTrs ijetSpas irapa avp6bs evirerovs ev &ib65y IlXL,r7rovr6Xeaws oTra&cLa raL, 

r7'YKaXlaFv'rl 6peL rT Atc/', ,rap' a ot rpe?s ToraMpol es jiray&ayyeav otov 

avp,aXX\erTov 6/optlov ivwp. Cf. SHA Elagab. 7 and Leo Diaconus 

p. 130 ed. Bonn., neither of which gives the names of the three 
rivers. Artaces is unique for the river Tonzos (see RE s. vv.), but 
cf. Artanes in Hdt. 4.49. From the Old Slavic translation of George 
Hamartolus (including GC) this notice passed into the Russian 
so-called Chronicle of Nestor (llth cent.); see S. H. Cross, "The 
Russian Primary Chronicle," Harvard Studies in Philology and 
Literature 12 (1930) 157. 

PS 705.14, GC 31.32, TC 366.15 TpL7roXLs at Kara 4?)olIvKrlv bd rTo 

rpLWv CK yeve&iv avvaxOviaL, ci 'ApatOwv Kal Tvptwv Kal 2L60ovv &lrTOIKv. 

Fr6m St. Byz. (Strabo 16.754D). 
GC 32.8, TC 367.5 (om. PS) "ABvbov r?7' KaO' 'EXXIa7rovrov, iv 

MX,raLhwv KarTKLaav a&rolKoL. From St. Byz. (Thuc. 8.61, Strabo 

13.587c, 590D). 
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PS 705.16, GC 32.10, TC 367.8 TO Alyaiov 7reXayos rTv KXfafV 

&arelX\rqtev a7ro Tr7s rTV voarLov Popas a&aouobaols Kara rp6Trov aty6s. Cf. 
Schol. Ap. Rh. 1.831 ed. Wendel, where codex A adds this same 
etymon. 

PS 705.18, GC 32.12, TC 367.11 2Trpol/Xos voy&aOrI adl rbis 
TO7rKOS OeaEws. The island of Strobilus, between Myndus and Hali- 
carnassus (Const. Porph. De them. p. 36.20), was attacked by the 
Saracens ca. 914 (Theoph. cont. 388, Georg. Mon. cont. 880, etc.). 

PS 705.19, GC 32.13, TC 367.12 A6a4/&aKos ar6o 4ros X&a/cos, 
OiiTp VVKTL 4WKWV 6fe?XLOVvTc pavrv Trvc F EvcajiEvcwv OeOev ere'Xaal?ev Kat ri wv 

OefieX?wv &ao&s KaXwS KEKpaTaioraL. Cf. Etym. magn. and Etym. Gud. 

(Seleucus Alex. p. 164.23 Reitzenstein), and, for a different etymon, 
Charon of Lampsacus 262 F 7 Jacoby. 

PS 705.21, GC 32.16, TC 367.15 "Iuppos &aro "JIu Kpov KCKX7/ra vllov 
"AOEcos, ov yevertfs DrakvXos Atovbaov 4fXraTro vlos. Unique and remark- 
able for the quotation of an unknown epic verse, perhaps from 
Dionysius Bassarica, often quoted by St. Byz. Anthes should be 
Euanthes, who is elsewhere son of Oenopion instead of Staphylus, 
or son of Dionysus himself. See RE 11 (1907) 845.62; 28 (1930) 
1911.34; 6A (1929) 2146.63. 

PS 706.2, GC 32.9, TC 367.7 'EXXi-crovros &7r "EXX7s rOfs 4bptov 
&eX0iXs Tr KelaerE TreXayet k4ekarns. Commonplace. 

PS 706.3, GC 32.13, TC 367.11 KLvbppa &ar6 KLtvbppov a5EXAov 

[Mapaov rE Kat KL Kpa&ov]. The words in brackets are lacking in 
Vatic. 167 (fol. 129r, see note 2) as well as in PS and GC, and I am 
at a loss to know where the editors of TC obtained them. St. Byz. 
s.v. T&apa mentions the brothers Cibyras and Marsyas, but Cid- 
ramas is quite unknown. If the words are genuine, they probably 
came from St. Byz. s.v. KlSpa1/a in the lacuna in kappa. Robert 
(see note 1) discusses this notice at length. 

PS 706.3, GC 32.17, TC 367.17 6 e&aos Xpva 1rpcjrv X&yero. 
From Arr. Bithyn. 156 F 68 Jacoby. 

PS 706.4, GC 32.18, TC 367.18 ZaIOpp4K 7 7'ev re Opi4K XeppO- 
vfloos, 7nTL Trpcr'V Orqptovaa bC a r6 Ol piwov 7rerX77pWaoat0 Kaol epav vvMciCjv 
ovaav cwvolya&Ero, /AcTErElra be rov pov Uavppaye7'TOs el VO'OV OvvErrTl Kat 

b'ir ZaltJiov MEeTOLKCOv EV KLarao-^XeiL yevoJle'v 2/a.oOptLKfl jercowvo.UaaO7. 
Unique except for the Samians (Apollod. 244 F 178 Jacoby, Ps- 
Scymnus 693, et al.). 

PS 706.8 Aao&iKela Karcovoaa2Ol a7r6 rts yvvaCLLK Z2eXebKou Trov 

'AvrML6XO, Os srl Tr ovoT6uarl TavnTs eKTWaE rV AaolKELCLv. From Malalas 
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p. 202.21 rather than St. Byz. (Strabo 16.749D). Malalas says 
Laodice was daughter of Seleucus Nicator, Strabo and Stephanus 
say she was his mother; neither mentions Antiochus. 

PS 706.10 Tevebos caro rov Tevvov roV vtoV KVKVOV TOV Iloaetl6Wos 
Kal roV0 avrl' lTpov E ovs TrS 'AOrvrs. Athena is a mistake for Apollo. 
St. Byz. is the only other author who gives the etymon '6oos, and he 
does not mention Poseidon. See RE 9A (1934) 502-6. 

PS 706.12, GC 55.25, TC 413.3 MEafr#j4pLa rt irpiv Meveppla Caro 
M'vov OpV c S po TaOrV TvrV OiKlaa70Vr KCa f3pla 7TO rapa ZTLoL OpaKcjy 'ro6Xaloo 

Xey6O,eYov, Trps e TOr evUqpaepacrepov Mec-r//.4pla vYvv 6ovoa&'erat. From 

Strabo 7.319B rather than St. Byz. Cf. PS 706.17 below and Const. 
Porph. De them. p. 45.1-2. 

PS 706.15 Al,os a7ro6 tvos avatpeO&vros EKEClE 8L' 'HpaKX&ovs Kal TOP 

r76Oov ai,altav ros' cKpwTr7pLov be Eat pKpas. Unique. Cf. Hesychius 
Patria C-poleos 17 and, for Heracles, Gen. 116.7 above. See Jacoby 
on Arr. Bithyn. 156 F 75. 

PS 706.16 M7Oeia &aro MrOirs rTis AilTro Ouyarp&o KarCWvop6aoTat. 

Corrupt. Media was derived from Medeia (Hdt. 7.62) or Medos 
son of Medeia (Jacoby on Hecataeus 1 F 286). 

PS 706.17 27]XvU3pa a7ro 2r1Xvos 7ro OEp,LKv faalXews, oLrts abvT7v 

W,KL(EV. From Strabo 7.319B, cf. PS 706.12 above. 
PS 706.18 MaKebovLa 7 'rplv 'AtaaOLa XEyoiuvr7 a&ro &apXaLov rTLVo 

i7yej.ovos. r)v be KaC 7r6Xts 'A,ua0ia Xeyo/Evrl 7rpos r- OaXraarp rT6 Wve 

e7rcovvlous. From Strabo 7 frag. 11. 
PS 706..21, GC 59.6, TC 420.8 NLKO7roXts Ka&a rTO erwovvuov T7s 

VLK77S fV AiyovUros e?l3aor's Kara 'AvTcrvlov Kal KXeoTrarpas elpyTaaTro Kat 

Tr?v AiyvTrriC,V apX7y Tots 'POwtalots '7rEKXLvev. From Strabo 7.325c, cf. 
Const. Porph. De them. p. 55.6-8. 

GC 60.34, TC 424.1, PS 746.18 (om. PS 706) EiEvwos Trovros, 
Os Ka7r a&vf lpaLv KEKXrTcat' l KaKOtELVOS yap &i rTs a OwvXELs rTv Ketiae 

\p7iaTv Trps TOVS ?ET?EVoiEAvovs KaTradpol/as, oVs Us f aaLv aveXCv 'HpXaKXs 

Kal aeias 7VX6'Tres ol rapotTai TOVrTOV E/iELYov Trcovo.ataav. Cf. Schol. 

Dion. Per. 21, 146 (GGM 2.432, 438) and Etym. magn. 
PS 706.23, GC 61.1, TC 424.5, PS 746.22 'Iepov Eielvouv, o 7rapa 

Trv Tr7s 'Apyovs rXowTrjpcwv LtepXo/evyOvy cKcE cL avispvTaL. Commonplace 
after Ap. Rh. 2.531, Polyb. 4.39.6. 

PS 707.1, GC 60.32, TC 423.22, PS 746.17 4apos aflibpvU,a TL c 

7rvpars TrrTLiOerat els b7rl^yav aTrpOO7KOTrTOV TOLS v VVK7Tl rapo6irats. The 

Pharos at the upper end of the Bosporus is mentioned in the Russian 

250 Aubrey Diller [1950 



Vol. Ixxxi] Excerpts from Strabo and Stephanus 

attacks of 941 and 1043 (Georg. Mon. cont. p. 914, Cedrenus II 
p. 552 ed. Bonn.). 

PS 707.3, GC 60.26, TC 423.16, PS 746.12 'P^s, ot Kal Apopurat, 
kepC)vvMUoL &7ro6 P&s rTLOS aOoopov 6taopapCovres a&rtlX,tara T rwv xporaTaivwv 

v7roOr7jKr7S / OeoKXvTrLas TLV r Kal vrepaxovrwv avrovb, iTrLKcKXv'tra. Apo- 

/LTraL 6e a&6 ro ti b6oks TpoXEL aTrolS TposrYeeVtO. aeK yivovs 6E r&v o payycov 
KaOiaLrOvTa. GC, TC and PS 746 omit pepwvvu.oL- IrpoaeyeveTro. 
This unique notice, which figured in the historic controversy over 
the nationality of the first Russians, was discussed by E. Kunik, 
Die Berufung der schwedischen Rodsen durch die Finnen und Slaven 
II (St-Petersburg 1845) 394-421, 495 f., who referrred Apoutrat to 
the 'AXlXXeLos 6p6toos (St. Byz.).. S. Runciman, The Emperor 
Romanus Lecapenus (Cambridge, Eng. 1929) 111, refers the term 
to the Russian boats (corsairs). 

PS 707.7 6 TpLKi saXos 3ovvbs KaTa Tr 'O OiKLov airO roV r TXp KE?qa- 
XoivaOat rT (ToX7rtart elprlraL, wa7rEp Kal PPa6vos awro aP&6r/s K1#C/S roiV TWV 
'AvaroXLKwv OcaTros. I have not found other mention of these places. 
The admiral Joannes Radinos is mentioned at PS 723.17 and 735.12. 

GC 65.5, TC 437.16 (om. PS) IIpoc6vo'aos, bivrva Ne3piav c'vo,Caa- 
-lzvv KaTa Xprlaffov 6e6So/jevoV aroiKOts X2ayLiv, ols &CLKOlIvoLS TpOS vj'aov 
Kal T 0e IXaavKOivoLs apLr7TOTroLOVLLVOtS Te aTropla ervyxavv rev OOEV V6wp 
KOtlaoiVTOr yvvU' 6 es lS Eq auT roTs p, "e EXETE Irp6Xoo', 6oCo V, ujv ivwp' 
o8rep XaCO6vTEs, ws 6 XprlaC.6s,o Kal 'yjv efirTrj?avTro' Trjs 6 Kal ravTr,v 6Ef60uKas 
IIpOXoov Tr)V Yviaov wvo6yaacv Kal rols apyvpols vo/tlapaaLt TrpoXoov dlKOVtcov. 
The text of this notice is corrupt in Vatic. 167 (fol. 153v, see note 2) 
and interpolated in the editions of TC. I follow Istrin's text of 
Vatic. 153 (see note 14). For the story cf. Schol. Ap. Rh. 2.279 
and Etym. magn. gen. s.v. ?rp6Kas, which give Milesians instead of 
Samians. NepSpla (Nebris, Neuris) is also in Plin. NH 5.151 and 
St. Byz. s.v. 'AXcrv7. 

PS 728.21 Xpvao6roXLs, ijrtS a7r6 TOV 'AXCavapov 7repLTrvX6va Tr7 r6Xet 
roU BVa'avro KarTa Trva Te TavjTf? X^pov rOV aTrov Xa6v arparT7y7oaaL, eq' 
orCw rTeOeLKOa 7repipoXov 7rpopovo!ua&cat 2rparTyLtov, Kal &KEOeWV leravaarev- 
aavra KaL Tros avriTiepav 'ppocaTXO6vTa XpvUrlov iKavpv E9Lbovvat T' OiKEl' 
Xa-, XpvaoroXLs 7rpoaoryopevTaL. From Malalas p. 192 f.; cf. PsCodin. 
Patria C-poleos p. 183 ed. Preger. 

PS 729.4 ol 6e ar6 TroV Xpvaov eK ETeraXXwv aVT7js yiveffOa TavT7' v 
4al'v wcvo.atoOat, w&arep Kal 71 XaXK76&vw airO TOV rXELY XaXKo6, 7 at7r 
XaXKL6os OvyaTpos NtKOiUtjOVSu s TrVS TavT KTlraca^. The etyma from gold 
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and bronze, though obvious, seem to be unique. The daughter of 
Nicomedes is also unique. See RE 20 (1919) 1555. 

PS 729.7 v T oLaobr yov rjv Xpvo-oro6X KaL al rov 'AOrlvaawv tarparr?yov 
Xapr7roS 7rapaKOLTtS TreXEbr7rfa, AaAaXls ovotaSogfev,r, avroV rov Xaprtros 
'A60v7Oev 7reLOP,evro0s e'rac.ivac rolS BvUavroLtS' 'S iT7rp rov yiyELtEOou 3aa\iaXs 

0ovs Kat' o,uwvvoipav Ev Kl'OVL aVEor7TXw, at, crvp.4eCXpEIE'vov Kat b7rlypaalza 

eXov & ae 'IvaXirs OVK d/Lt 3o6s TVrTOS, KTX. From Hesychius Patria 

C-poleos 28-30, cf. Const. Porph. De them. p. 63 f. 
TC 464.6 IIpiTero, 7rlS IlpatveTo Trapa TwV EY7Xwplopv eTrwvo/taaoTat EK 

TLVOS rarptov OeoV BLtvvcjv Tr)v KX\Ot-LV EiTLTeeLcra. Cf. Plin. NH 31.23, 
Arr. Bithyn. 156 F 94 Jacoby; Philostr. Vita Ap. 1.6; see Roscher's 
Lexikon 3.2 (1909) 2990. 

TC 464.21 "OXvu7ros, o5 KaL Mvaiov rpolraXat ypaqp 7rapa6eSoKEv 

(sic), MvaoCv rTO raXatov Ev rovrcL OIKOVV'TWV. Commonplace: Strabo 
13.564B, Arr. Bithyn. 156 F 15, 59 Jacoby. 

TC 465.4 Ipovaa 7ro6Xts &avp6s ro ra\Xat BtOvvcwv paaoXevovros, <os> 
a&vpayaOias Kalt roX\/iwco TrY r7PVLKa6E 3a1tLXAOwv v7repapOrevTCv ov'rl3oXov 
t,vrp'ts Tr)v roLav&e ro6Xtv eetpOya'raro. Cf. Strabo 12.564B, St. Byz., 
Euseb. ad an. Abr. 1390. 

TC465.9 Oepdal, ev ots uivOol faautv 'HpaKcXv Kara ^rfatpLV 'TXOV 
reptrXaPvoW,evoP rov t "TXov (fo6v v r XbOp Y kvaTroao7oarO at. No other 
author makes Heracles murder Hylas, if that is what these words 
mean. Cf. Strabo 12.564A. 

Our attempt to identify the sources of the notices has been only 
partially successful. While in some cases the source is certain and 
in others it is certainly lost, there remain a number of uncertain 
cases where a source is possible if we assume some alteration in 
substance on the part of the excerptor. 

Strabo and Stephanus Byzantius seem to have supplied the 

greatest number of notices.16 Two well-known facts raise a problem 
with these sources: Stephanus himself used Strabo extensively in 
his own work, and the extant text of Stephanus is a much abridged 
epitome of the original work. As some of our notices from Strabo 
are actually via Stephanus, it is tempting to suppose the same 
for all of them, and even to attribute other unattached notices to 
the lost unabridged work of Stephanus. This was the view of Joh. 
Geffcken (see note 1). However, the notices from Stephanus agree 
closely with the extant epitome, with no traces of a fuller text, and 

16 I overlooked the Byzantine chronicles in my article "The tradition of Stephanus 
Byzantius," TAPA 69 (1938) 333-348. 
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some of the notices from Strabo are entirely lacking in Stephanus. 
It seems more probable to me, therefore, that the authors of our 
notices used the epitome only of Stephanus and Strabo also along 
with it. It is true, however, that Constantine Porphyrogennetus, 
who was not very distant from them, used the work of Stephanus 
unabridged or at least less abridged than we have it. 

Another probable source for several of the notices is Arrian's 
Bithyniaca, since some of them agree with extant fragments and 
others refer to Bithynian history. This work was still used by 
Eustathius in the 12th century. Other sources certainly used, 
though less extensively, were John Malalas' chronicle, Hesychius' 
Patria Constantinopoleos and probably Dionysius of Halicarnassus' 
Roman Antiquities. Genesius also quoted Homer and in one pas- 
sage drew on Nonnus' Dionysiaca (see p. 248). Various scholia 
seem to have contributed some notices, especially those on Apol- 
lonius Rhodius and Dionysius Periegetes. These scholia were also 
among the sources of the Etymologicum magnum genuinum, which 
was perhaps a contemporary work.17 

The multiplicity of sources shows that the compilation of our 
notices was not a simple process. On the other hand, the occurrence 
of similar notices in two or three entirely different works - Genesius, 
Paris. 854 and the fourth part of Theoph. cont. - shows contrarily 
that the compilation was repeated and hence was not complicated. 
L. Robert (see note 1) supposes that the notices were taken from 
some single lost source, such as an etymological or geographical 
lexicon. But it is improbable that such a valuable work, if it was 
finished and published, would have perished since the tenth century 
without leaving other traces. More probably, the notices may have 
been collected informally from their various sourcesl8 and then 
became the property of a school of chronography, as I have stated 
above (p. 245), which produced the various chronicles in which 
they now occur. Several of the notices have parallels in Con- 
stantine Porphyrogennetus' De thematibus, suggesting still closer 
connection with his literary activities than is indicated by Genesius' 
dedication to him.19 

17 Reitzenstein in RE 11 (1907) 812-4. 
18 Compare the collection of similar historico-geographical notices edited from an 

unknown source by John Hudson, Geographiae veteris scriptores graeci minores IV 
(Oxford 1712) 38-40. 

19 Postscript. I have just seen the article by R. J. H. Jenkins, "The supposed 
Russian attack on Constantinople in 907: evidence of the Pseudo-Symeon," Speculum 
24 (1949) 403-6, which deals with part of the above material. 
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